
EEN HELDENSTRIID
of

KÀPITEIN DER BOSCHGEUZEN ..E.rrr..rrx,

TWEEDE DEEL

ACHTSTE FIOOFDSTUK
Oog one oog

In die worsteling tusschen wel dappere, maar ongeoefende
boeten en een ordeiijke ruiterbende, gehoorzarnend aan de
bevelen van handige oversten, had de laatste gemakkelijk
cle o-rerwinning behaald.

De strijd was kort van duur gev/eest. Btrommaert had al
dadeh;k iregrepen, dat er vcor hem niet de minste kans op een
zegepraal bestond, en toen hij reeds !n de eerste oogenblik-
ken, zes, zeven zijner rnannen zag vallen, besloot hij de Geu-
zen, rvelke hij zoo nooclig hebben zau, niet aan een voor de
zaak der vrijheid nuttelooze slachting over te ieveren.
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- 
Terug in het bosch ! gebood Ïr11.

Nog blonken spaden en zeisen in de eerste stralen der
Augustuszoirne, nog werd hier en daar een vuurroer gelost,
maar bij een herhaling van 't bevel gehoorzaamden de Geu-
zen en sproûgen z? van de baan, waar de dood hen tegen-
grijnsde, in het veilige bosch.

De Spaansche overste begreep van zijn kant, dat hij den
strijd niet in het s'oud mocht voortzetten, want daar bood
elke boom zijn ruiters een hinderpaal, maar de Geuzen een
borstwering, daar waren de boeren ûreester en daarom dacht
de bevelhebber er gecn oogenblik aan den vijand te ver-
volgen, hoezeer zijn ruiters het ook wenschten,

Na dit kort oponthoud, reden de Spanjaarden met hun
gevangene voort. De paarden trappelden ot'er de gevallenen,
die in dit vroege u!.lr van een schitterenden zomerdag reeds
hun leven voor de vrijheid van lrJederland hadden geofferd.

Blommaert verzamelde zijn mannen. i\4et innig medelijden
staarde hij hen aan en sprak dan:

- 
Vrienden, wi1' hebben een rnisslag begaan, ik bea de

eerste om het te bekennen. Maar dat deze nederlaag ons niet
ontmoedige. In 't open veid kunnen +zij den Spanjool niet
bestrijden... oorlog voeren is zijn trandrverk... wij waren
tot heden mannen des vredes en slechts uit s'anhoop, gedre-
ven door de tyrannie, gri.ipen rvij naar 't \i/apen. Straks, ais
.,ve Oudenaarde zullen innemen, staen \;4'e oir een ander ter-
rein, waar -rre een strijd kunnen voeren, m3n tegen man...
en dan is de zege ons ! 't Gebeurde van dezen rnorgen zij
ons allen een ernstige les, maar 't mag ons niet oltmcedigen.
Vol hoop erl vertiourven keeren rve in iret bosch terug, na
eerst onze gevallenen gehaald te hebben.

De weg was nu veilig en haastig sneiden Ce Geuzen orn
hun dooden. Van wissen en takken ver..'aardigden ze draag-
baren en rveldra bega:f de droevige stoet zictrr op v,reg naar
Blommaerts hut.

De kapitein wandelde tusschen Frans Dekkers en den roo-
den krijgsman. Het drietal zweeg... Ieder u/as rnet zi.in eigen
gedachten bezrg.

Eindeli;k zei Blommaert :

- 
Ik hoop, dat Wybo geiukkiger gerveest is.

Zoo de baljuw in onze macht vv'âr€, zou deze morgen nog
een goede morgen genoernd vrcrden,
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Onder de hooge, schadu-rvgevende boor:re;r trokken de

(lctrzen voort,.. z.rijgend, erij:nerend... met rou'rr in 't harte.
Àls gevallen helden lagen de dcoden op de rvissen berries.
'/.<>nder praal of luisier zotr hun begrafenis geschieden, en
:rl zijn hun nacen vergeten, toch worden ze <ioor het nage-
:;lircht vereerd met zoovele makkers onder den eeretitel :

!loschgeuzen I

De stoet bereikte de open plaats, rvaar Blommaerts hut
sl ond.

Wybo kwarn den kapitein tegemoet.
-- Is de baljuw gevangen? vroeg deze haastig,
-- Hii rverd gevat.., inaar is ontvlucht... de Spaansche

lit't hem ontsnappen, antwoordde Kasper droevig,
- Hil ls ontsnapt ! kreet Biommaert dri{iig.

Maar hij hield een scherpe oprnerking terug I Was hij zelf
rrict verslagen ?

Wybo vroeg niets. Hij begreep alles, rvant hii zag den
lrt't'r van Schoonewalle niet ert'wel de dooden.

- De Spaansche ! herhaalde Blonan'raert il'oeden<l.
[)ie slange t En zij is cok heen ?

- Neen...
-- Neen ?

- Zij is nog hier t Ze zal iraar siraï niet onigaan.
- Ik liet haar hut bewaken.

lSlommaert snelde naar de stulp en trad driftig brqaen.
ljier stond daar de schoone viour:z, clit wispeliurlg kind van

lrct Zuiclen, en onbevreesd staarde ze naat dea Geuzenhcofd-
nt il ll,

- Gij clurft nog zulk een houding aanûernen ! lireet Blore-
nrirert toornig,

--- 'Wees niet llard tegen rnij, Signor, zei de vrouw op
vlcienden toon, ]a, ik heb den heer van Cortevilie bevrijd...
ik meende gisteren dat ik hem haatûe... lnaar ik kende mil'
zclve niet, rvant ik bemin hem... ja, Signor, ik bemin hem
rncer dan ik het uitdrukken kan. Ik leverde den hoogbalfuw
rrûn u over... ik ontnam hern u weer... wij zijn efien... gij
hcbt noch gewonnen, noch verloren. Laat rnij heeiigaan,
Signor, ik v'erd niet geboren om onder deze iieden te leven.

Snel had ze gesproken en op \,r/arnien toon, en zoaals ze
claar stond, beschenEn door het zonnelicht, dat door het
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kleine venster viel, geleek ze eer, groot, onschuidig kind...

Blommaert blikte haar verwonderd aan.
Zijn dfii.t v,/as weg, en hll kon niet meer toornig zijn op

dit schepsel.
Veeleêr gevoelde hij medelijden met haar. 'Was ze niet

een ongelukiig wezen,'""r, lr"râoolde ? I\'loest hij ernst ver-
wachteir bij dii meisje, gev/oon met wispelturige-zuiderlingen
om te gaan en nu tegenover ernstige hervormden staande ?

- 
G-ji speeit met ons... gij ziit dat gewoon' maar hier is

het gevâarirjk, si:rak hij kort. Keer naar de stad terug en

blijf er voortaan !

Zij lachte verheugd.
Mâar Biommaert keerde zich snel om, trad buiten en zocht

den rooden krijgsr.ran. Deze rvas verdwenen. Dan riep de
kapitein zijn vriend V/ybo en vroeg,:

- 
Witi gij de Spaansche tct aan den zoom van het rvoud

getreiden ?- 
- 

Gii laat haar gaan ? vroeg. de Geus verrast.

- X"...zij is niet verantrvoordeiijk vcor haar daden... ze

is een kind nc,g...een verdorven kind,'t is rl'aar. Maar iraar
dood kan ""s 

guen r',rinste brengen. trk bfd u, voer haar lveg.
De vlotiw rvilde van Blon:.inaert ptrechtig afscheicl ncmen'

rcear deze bercoeide zich niet meer rnet haar.

- 
'W'aar gaat die Spaansche heen ? riep een-uit delende.

I{tag ze ongeliinderd vertreki<en. Zii, de veuaderes, cie ver-
spiedster ?'- Ter dcod, ter dood ! klonh het dreigenC en dra lilonk
het als een stormkreet : Dood aan de Spaansche I

Blommaert sprong voor ziln mannen en vsenltte stilte.
't Duurde iang, eer 't gerucht bedaarcl lvas.

- 
lvf6nnsn ! liep hil--gebiedend, geen nutteloos ge-.r-eid !

Die vrourv is zondêr dat- zii zuTks zeli'r u'eet, een slachtoffer
harer meesters. Wat zou Ntel ons baten, haar bloed te ver-
gieien ? [,{oeten rvij vreed zijn, als onze vijanden. Mannen,
i'raakt, llu'ent rnogelijl'. zal de vijand ons heden in 't bosch
opzoeken ! tsegraâft eerst onze doc'den, opdat ze den Spa:i-
jool niet in de'handen vallen tot gruq/eliiXre-verminlcing'-blijft
'dan in de nabijheid en verzarlelt u hier ep den eersten alarm-
kreei !

Bloncmaerts v,roord scheen indrrik te matrten, want niemand
sprak nog tegen.
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Wybo rvas reeds achter de kromming eener dreef ver-

.lrvt'ncn, en de kapitein achtte de Spaansche nu veilig.
lllommaert wilde eenige brieven schrijven, om voeling te

lrorrden met de leiders van andere benden en bovenai met
,1,'rr prins van Oranje. Nauwehlks was hij met dezen arbeid
11,'r'ced, o[ Kasper kwam opgewonden de hut binnen, zeg-
1Jr'ltcl :

Ze hebben haar mij ontrukf I Mathys Desctreepper
r',r,'r'de hen aan,

" Is de Spaansche in de macht der mannen ? vroeg de
1., rpitcin verschrikt.

- fa, ik heb gedaan v;at ik kon, om haar te redden, rnaar't was onmogelijk. Deschepper en nog een tiental Geuzen
lllr'pen de vrouw vast en sleurden haar mee, Ze riep om
lrrrlp,:, gilde vreeselijk, terwijl ze door het bosch gesieept
rvt'rcl, door doornen en stekels, over boomrvortels en tus-
rit lrcn struiken... en nu hangt ze aan een tak !

'- Vreeselijk, vreeselilk i kreet Bloramaert. Maar de schtrtr-
,li,;en zullen gestraft worden... ook Mathys, ja, hij vooral !

- Kalm, facob, kalm, hernam Wybo.
- Maar dat gaat alle perken te buiten.

Wat hebben wij den Spanjool nog te verrvijten ?

- Veel ! Hoe stierf urv gade ? Fioe stierf Descheppers
vr()Llw ? FIce stierven zooveie brave, rechtschapen nrarnen
,'rr vrouwett ?

I)enk aan Backereel, aan Herrnan I Denk aan Margareth.a
I )cschepper I 

"
I3lommaert zweeg.

- Ons volk is verbitterd, vervolgde 'Wybo. Die vrouw
wirs een Spaansche... en zij'vas niet onschuldig. Mannen
irls Deschepper denken niet als gij... Verbitter hen niet !

- Ge hebt gelijk, Kasper, antrvoordde Blomrnaert. Àl keur
ik dien wreeden moord ten strengste af, toch zai ik de oogen
sluiten. Spanje maait, wat het gezaaid heefl.

- 
Er zijn meer wreedheden in dit woud gebeurd, |acob.

lk betreur 2e... ja ik betreur die aanrandingen op priesters,
rnonniken, nonnen... maar heeft rnen deze bannelingen niet
rritgedaagd ? Wie staan met kruisen bij de brandstapels en
.sclravotten, t:rie zzt het volk op tegen de ketters, wie jaagt
rle hervormden ?
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- la, ook de kerk oogst \/at ze geplant heeft... ik zal

Deschepper alieen spreken, want zooveel rnogelijk moeten wij
die daden van geweld beteugelen.

- 
Een sterke bende Spanjaarden rukt op het bosch aan...

op, Geuzen, op ! kionk het buiten.
De roode krijgsman stond daar, dmipend van 't zweet, be-

dekt met stof, en hij ga{ het eerste noodsein.
Maar ook van andere kanten galmde het:

- 
De Spanjaarden, de Spanjaarden !
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